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baiwén bura yijian [ 1 J[I- [l Seeingis believing

Tingshuo neige ldoshi shang de ké hén nan. W6 ziotian shang —le ta-de ké,
baiwén buru yijian zhende hén nan.
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I'd heard that teacher’s class was really hard. Yesterday | attended his class, and it's
true, it really is hard!

bishang buzu, bixia Fj Worse off than some,
youyu better off than many

A: W0 yi ge yué cai zhuan sz‘mwan wi éryi.

B: Bishang buzu, bixia youyu. Youde rén yi ge yué hai zhuanbudao
lizngwan.
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: | only make thirty five thousand a month.

: That's less than some, but more than others. Some people only make twenty
thousand a month!
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dakai-yanjie B PSR Broaden one's horizon; be
an eye-opener

: Ni liinsé weishénme name canbai?

: Wo gang qu chuantong shiching kandao tamen zai sha ji.
: Na ni yiding dakai-yainjié luo!
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: Why are you so deathly pale?

: | was just in the traditional market and saw them slaughtering chickens.
: That must have been a real eye opener!
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hiodao 130, xuédao £+, One is never too old to
130 2L gusy learn.

: W0 yijing wishi sui le, yiding xuébuhui Yingwén.
: Bu hui a! Huodao lio, xuédao lio.
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: I'm fifty years old there’s no way I can learn English.

: No, come on! You're never too old to learn!
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